La cintura (Álvaro Soler)
https://www.youtube.com/watch?v=Eg4LUvUjUWI&list=RDEg4LUvUjUWI&t=71 

Destaca cuando anda 			hun gør sig bemærket, når hun går
Va causando impresión 		hun skaber 
Cada día cuando levanta 		hun står op
Brilla como el sol			brillar = at skinne, stråle
Su vestido de seda 			hendes silkekjole
Calienta mi corazón 			calentar (e→ie): at varme
Como en una novela 
En la televisión
Me acerco a ti 			acercarse: at nærme sig		
bailemos, juguemos			lad os danse, lad os lege
Acércate				Kom (du) nærmere 
Porque mi cintura 
Necesita tu ayuda 			necesitar: at behøve - ayuda (f): hjælp
No lo tengo en las venas 
Y no la puedo controlar			poder = at kunne
Creo que mi cintura 			creer = at tro
Choca con mi cultura 			chocar = at støde sammen med
Tropiezo con la arena 			tropezar con (e→ie): at snuble i
Ya no me puedo controlar		arena (f): sand
Y bajando, bajando 			bajar = at gå ned, stige ned
Olvidando, olvidando			olvidar: at glemme
Que estoy bailando bailando 
Y así hasta el amanecer		hasta = indtil - amanecer (m): daggry
Porque mi cintura 
Necesita tu ayuda 
No lo tengo en las venas 
Voy a aprender a controlar 		jeg skal lære
Mi cintura, cintura (mi cintura, cintura)
Por qué no bajamos a la playa 		bajar a: at gå ned til
Para así practicar 			= for at kunne øve
Pronto por la mañana 			tidligt om
Y así no hay nadie más
Cuando bailo contigo 			med dig
Tu cuerpo me da calor 			me da = giver mig
Besito a besito 			besito (m) = lille kys (beso = kys)
Mi fruta de la pasión
Me acerco a ti, bailemos, juguemos 
Acércate
Porque mi cintura 
Necesita tu ayuda 
No lo tengo en las venas 
Y no la puedo controlar
Y bajando, bajando 
Olvidando, olvidando			
Que estoy bailando bailando 
Y así hasta el amanecer
Porque mi cintura 
Necesita tu ayuda 
No lo tengo en las venas 
Voy a aprender a controlar 
Mi cintura, cintura
Ven hacia mí, ven hacia mí		Kom hen til mig
Como las olas del mar 			havets bølger
Ven hacia mí, ven hacia mí
Que ya no puedo parar			parar: at stoppe
Ven hacia mí, ven hacia mí		
Como las olas del mar 			
Ven hacia mí, ya no puedo parar
Y bajando, bajando 
Olvidando, olvidando
Que estoy bailando bailando 
Y así hasta el amanecer
Porque mi cintura 
Necesita tu ayuda 
No lo tengo en las venas 
Voy a aprender a controlar		
Y bajando, bajando 
Olvidando, olvidando 
Que estoy bailando bailando 
Y así hasta el amanecer 
Mi cintura, cintura (mi cintura, cintura)











1. ¿Qué significa cuerpo en danés?
2. ¿Qué parte del cuerpo es un problema para Álvaro Soler? Y¿por qué?
3. ¿Qué significan las palabras azules? 
4. ¿Puedes recordar (kan du huske) otras partes del cuerpo en español?
5. ¿Qué forma verbal son las palabras en cursivo - (hvilken verbalform er ordene med kursiv? -> hvornår bruger man denne verbalform?)
6. Da unos ejemplos con estar + gerundium - (giv et par eksempler på sætninger med estar + gerundium  ikke fra sangen, men nogle I selv finder på)
7. Gloser til ’el cuerpo’: https://quizlet.com/503773509/el-cuerpo-kroppen-flash-cards/ 
8. I skal nu tegne en person, men I må kun tegne de kropsdele, som I kan huske, hvad hedder på spansk!  

Side 2 af 2

